
２０１５年度コリブリ日本加盟校訪問　調査票

訪問日時: １１月５日木曜日

高校正式名称: 兵庫県立宝塚西高等学校

学校情報 information de l’établissement

住所 
adresse 〒665-0025    兵庫県宝塚市ゆずり葉台１丁目１番１号

電話番号 
numéro de téléphone TEL : (0797)73-4035 (代表)  

最寄り駅 
station/gare de proximitté 阪急逆瀬川駅からバス

校舎数 
nombre de bâtiments ３棟

生徒数 
nombre d’élèves 826人

国際課担当者名 
nom de la personne en charge de la 

relation inter’l 
前野先生 （英語担当だが仏語会話も可能）
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フランス語教師名 
nom du professeur de français

横谷先生１人 

ALT２人（イギリス人とオーストラリア人）フランス語可能の方に来てもらって
いる

共学/男子校/女子校 
établissement mixte/ garçons/filles 共学

公立/私立 公立

学校の特色 / 特徴 particularités de l’établissement

履修科目に関する特徴 
particularités concernant des 

matières scolaire

各学年に普通コースと国際教養コースがある。 

国際教養コースは各学年４０人で高２から仏語選択可能　（高２は２０人、高３
は１０人が第２外国語として履修する。英語の授業が多く、高１は週７時間、高
３は週１２時間まで英語のクラスがある。

課外活動に関する特徴 
particularités concernant des 

activités extra scolaire 
運動部と文化部など他校と同

フランス語教育　enseignement du français

コリブリ加盟年 
Adhérant au Colibri depuis… ２００６年
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コリブリ参加生徒数/年 
nombre d’élèves participant au 

Colibri par an

年毎に違う。 
今年はフランスは４人、ニューカレドニアは１人 
去年は参加者なし 
一昨年は参加者２人 

今年で通算２３人 
今年は志望者５人の中から４人選択

宗教 religion

宗教  
quelle religion? なし

制服 uniforme

制服の有無 
y a-t-il un uniforme? あり　

借用可能な制服の有無 
Peut-on en emprunter un? あり

制服着用に関する厳しさ 
sévérité concernant l’utilisation de 

l’uniforme

スカート丈の長さに注意すること 
ズボンからのシャツを出すのは禁止 
ネクタイはきちんと上まで上げること

制服着用に関する問題点 
problèmes liés à l’uniforme

コリブリ生徒で制服を「今風」にアレンジしてる生徒がいるが禁止。 
例えば、スカート丈の短さに他の教師から苦情がでた。
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校則 règlements de l’établissement

登下校に関する主な校則 
règlement concernant le trajet entre 

le lycée et la maison 

電車内バス内でのマナーを守る。近隣から苦情が出ることがある。 
携帯は校内では電源オフにすること。

授業中に関する主な校則 
règlement concernant les cours 

休み時間に飲食・早弁している生徒はいるが、していいわけではない。 
授業中の飲食禁止

主観的に見た厳しさ 
Degré de sévérité そこまで厳しくない

校則に関して 
今まであった問題 

problèmes rencontrés concernant le 
règlement

仏人男子で喫煙した生徒がいた。ライターを買ったなどの話もあった。 
校門を出ても当校の生徒という自覚が必要。

雰囲気 ambience
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明るく真面目な雰囲気 
特に国際教養コースの生徒は社交的で積極的な生徒が多い。 
留学生が来ても問題なく仲間に入れて、留学生が馴染めるようにしている。（国際交流は中国、韓国、オーストラリアと、
そしてコリブリで行っている）
職員室は生徒の出入りが可能。 

時間割 emploi du temps

授業数及び時間/日 
nombres de cours/ jour

６時間授業　月木は７時間授業 
土曜休み

コリブリ生徒用の時間割の有無 
y a-t-il un emploi du temps aménagé 

pour les élèves Colibri?

ホストの子と同じ時間割で一週間過ごし、その後は様子見てアレンジする。 
別紙、コリブリ生徒用時間割参照

授業開始時間 
début du premier cours

ショートホームルームは８時半から 
８時４０から授業開始

授業終了時間 
fin du dernier cours

６時間授業の日は３時５分に授業終了、そのご終礼を１０分した後掃除 
７時間授業の日は４時５分から終礼

交流 échange
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過去にあった問題点 
problèmes rencontrés par le passé

授業がわからないので寝ている生徒がいた。到着後しばらくしてからなのだった
ら分かる気もするが、最初からこのような状態だったと他の教師から苦情がき
た。 

４年前に、喫煙した生徒、そして制服を着崩して着ていた生徒がいた。また飲酒
の問題もあった。その為、制服は貸さないという話になったが、３年前の受け入
れ時に着崩さないという約束で制服着用を許した。 

フランスの地方都市へ派遣される生徒の交通費を自己負担しなければならないの
はおかしくないかと保護者からの苦情が来た。 

空港まで迎えに行くのは保護者の仕事事情で難しいことがある。 
また日本到着後、空港から家までは仏人生徒負担のはずだが、車で迎えに行った
場合はどうするのか。 

非常勤講師にはコリブリの情報が流れてこない。また、非常勤講師の仕事の現場
では協力を求められてもできないことがある。 

過去の良かった経験 
expériences positives par le passé

コリブリ生徒の陰で、仏語履修者だけでなく、他の生徒もフランスの雰囲気を知
ることができる。フランス文化や人に触れる貴重な機会である。

変えた方が良いと思われる事柄 
A changer なし
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白いセーターの制服姿が印象的な宝塚西高校は、校舎背面に紅葉が色づく山が見える住宅街の中にある。
私が訪問した日はちょうどコリブリの生徒たちの空き時間で、女子生徒４人組の誰がどの日本人男子生徒が好きかなどを話し
ているのを見て、高校生らしい楽しい生活を日本でも送っていることがよく分かった。

そのようなコリブリ生徒の様子は宝塚西高校の雰囲気をよく反映していて、学食でお昼を頂いたと際にも男子生徒、女子生徒
が元気に比較的自由な雰囲気の中で学校生活を送りっている様子を垣間見た。授業や職員室を拝見した時も、生徒と教師間の
距離が近い印象を受けた。

しかし、それイコール規則のない自由ではない。３年前にはコリブリの仏人生徒数名へ、飲酒、喫煙、制服の着崩しなどで、
周辺住民より苦情が来て、学校側がコリブリ留学生への制服借用を以後禁止するとしたこともあった。節度を守ってこその自
由であり、特にフランス人生徒は過去の事例も踏まえて、普通以上に注意して３週間の学校内外での生活をすることが望まれ
る。

その他の提案 
autres suggestions

関西のコリブリ生徒が集まり、交流する日があっても良いのではと思う。 
コリブリの受け入れ時期が修学旅行に重なりそうな年がある。その場合は他のホ
ストファミリーに受け入れてもらうなどしなければならに。（ちなみ今年は生徒
がフランスに帰国した翌週から修学旅行）

仏人生徒に訪日前に準備してきて欲しい
こと 

ce qu’ils veulent qu’un élève français 
fasse/ prépare avant son arrivée

フランスの生活や家族についての日本語でのプレゼンテーション 
前もって、制服用に体のサイズを教えて欲しい。

総観　remarques générales
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フランス語の授業の様子

横谷先生

ALTのオーストラリア人教師（左）
と前野先生（右）

真ん中はコリブリの生徒達

学食


